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some of the shyer students talking. It is always important to remember, at the 
end of the day, adult students are not really that different from younger ones. 

They have more life experience and will be a lot more critical, perhaps 
even pick up on certain things faster, but they are still novices when it comes 
to English (for the most part) and you are there to teach them a needed 
language. 
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Введение. В начале XXI века в ряду образовательных информаци-
онных технологий появились Массовые открытые онлайн-курсы  
(далее – МООК), которые решают поставленные перед курсом задачи в 
онлайн формате. Как правило, МООК по иностранному языку включает 
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в себя видео- и аудиоматериаы, справочный грамматический материал, 
словарь лексических единиц, а также различные интерактивные упраж-
нения и тесты с автоматической проверкой.  

Использование МООК в образовательном процессе обусловлено ря-
дом причин, в том числе – повышением экономической эффективности 
организации процесса обучения. В Российском университете дружбы 
народов имени Патриса Лумумбы на подготовительном отделении реа-
лизуется смешанный формат обучения, который предполагает работу 
студентов на цифровых ресурсах в объёме 6–8 часов в неделю, что обу-
словливает необходимость использования цифровых инструментов и 
их активное включение в образовательный процесс.  

В научной литературе освещаются различные вопросы, связанные с 
МООК: принципы и опыт создания, перспективы использования онлайн 
курсов и т. п. Однако, на наш взгляд, ещё недостаточно исследован вопрос 
их интеграции в учебный процесс смешанного формата обучения. Чаще 
всего, по мнению К. А. Патруниной, МООК в рамках очного обучения ис-
пользуются как лекционный материал, практическая и семинарская со-
ставляющая, а также как форма контроля [5, с. 42–43]. Интеграция МООК 
в учебный процесс с целью обучения слушателей РКИ пока не носит си-
стемного характера, хотя подобные курсы, несомненно, обладают значи-
тельным методическим потенциалом. Недостаточная проработка во-
проса использования массовых открытых онлайн-курсов в образователь-
ном процессе определяет актуальность данного исследования.  

Цель работы – описание этапов работы с МООК и приёмов их инте-
грации в практический курс русского языка как иностранного на при-
мере онлайн-курса «Диалоги с русскими для жителей Поднебесной 
(А 1)» [4].  

Результаты и их обсуждение. Предлагаемый курс предназначен 
для обучения иностранных (китайских) граждан, желающих развить 
коммуникативные навыки по русскому языку в рамках Элементарного 
уровня (А 1), и состоит из 9 модулей. Выбор тем модулей был определён 
прежде всего набором ситуаций, связанных с бытовой и социально-
культурной сферами общения. Курс состоит из следующих модулей:  

1. Знакомство, или Ван Лин знакомится с Ниной. 
2. В гостинице, или Ван Лин приезжает в Москву. 
3. На экскурсии, или Ван Лин знакомится с городом Модуль: В ре-

сторане, или Ван Лин обедает. 
4. В магазине, или Ван Лин делает покупки. 
5. Свободное время, или куда пойти: в музей или в театр? 
6. У врача, или Ван Лин заболел.  
7. В гостях, или Ван Лин идёт в гости. 
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8. В самолёте, или Ван Лин делится впечатлениями о поездке в Рос-
сию.  

Каждый модуль включает в себя видеосюжеты; блог на китайском 
языке, отражающий содержание языкового материала (грамматиче-
ский и культурологический комментарий), и тестовое задание. Все ви-
деосюжеты сопровождаются русскими субтитрами. В блоге китайский 
студент комментирует на родном языке лексико-грамматический мате-
риал сюжета, обращая особое внимание на общепринятые речевые 
клише; при этом учащиеся могут видеть комментируемые слова и кон-
струкции на экране на русском и китайских языках. Например: 我注意

到，《пожалуйста》（请）一词在俄罗斯非常流行。当人们发出请求时会

用到它。«Дай, пожалуйста!»（请给我！）, «Скажи, пожалуйста!»（请

告诉我！）,当人们回应感谢时也会用到它。«Спасибо! – Пожалуйста»

（谢谢！不客气）。而当欢迎新人时，人们则会说 «Добро пожаловать!»

（欢迎！）请记住这句话。 

Работа с рассматриваемым курсом делится на три этапа. Во-первых, 
это организация деятельности студентов в рамках самостоятельной ра-
боты с МООК. Исследователи отмечают, что успешное освоение учеб-
ного материала, представленного в МООК, происходит тогда, когда пре-
подаватель руководит учебным процессом [1]. Поэтому задача препода-
вателя – организовать активную деятельность слушателей, которые 
могут выполнять не только упражнения и тесты, представленные на 
цифровом ресурсе, но дополнительные задания, предложенные препо-
давателем. Это могут быть лексико-грамматические упражнения повы-
шенной сложности или задания на понимание звучащей речи. Приведём 
несколько примеров. 

Урок 1. «О себе» 
1. Запишите формы глаголов, которые используются в видео. 
Я …      Мы … 
Ты ….   Вы …. 
Он …    Они …. 
 
2. Добавьте (напишите) новые слова в таблицу. 

Кто? Что? Что делать? Когда? 
студент университет учиться днём 
студентка кафе работать вечером 

 
3. Посмотрите видео и ответьте после этого на вопросы. 

1. Как зовут студента из Китая?  
2. Сколько ему лет? Где он учится? 
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3. Как зовут девушку?   
4. Сколько ей лет?  
5. Она учится в университете. 
6. Когда она учится? 
7. Где она работает?  
8. Когда она работает?  

 
4.Расскажите о Нине и Ван Ли, используя вопросы. 
 
Урок 2. «Семья» 
1. Послушайте рассказы Нины и Ван Ли о семье. 
Соедините слова по смыслу. 
Банк                                               врач                  мама                   Михаил  
Школа                                        менеджер             брат                   Максим 
Поликлиника                             школьник             папа                     Анна 
Фирма                                        менеджер                                    Ван Лифу 
Школа                                           учитель                                          Ван Ли 
 
2. Напишите новые слова в таблицу. 
Образец: (Что?) школа    - (Где?) в школе 

Что? Где? 
школа в школе 
поликлиника  
банк  
фирма  

 
 
Урок 3. «Разговор о встрече в аэропорту» 
Посмотрите видео и напишите фразы в таблицу. 

Что мы говорим в начале разго-
вора? 

Что мы говорим в конце разго-
вора? 

  
 
На данном этапе формируется аудитивный навык, а также обобща-

ется лексико-грамматический материал, который в дальнейшем можно 
использовать для повторения и активизации знаний.  

Следующий этап – это аудиторная работа, которая направлена на 
осуществление контроля качества проведённой самостоятельной ра-
боты, а также на формирование коммуникативных навыков. Во-первых, 
необходимо проверить правильность произношения лексических еди-
ниц, словосочетаний и предложений, поэтому могут быть предложены 
фонетические упражнения, например:  
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1. Прочитайте слова.  
Работать, работаю, работаешь, работаешь в кафе. 
Учиться, учусь, учусь в Пекине. 
2.Прочитайте предложения. 
Я живу в Пекине. 
Ты живёшь в Пекине? 
Где ты живёшь? 
А где ты живёшь, Нина? 
Во-вторых, проверяем понимание просмотренного видеоматери-

ала. С этой целью можно, например, предложить составить текст диа-
лога из фраз, данных в другом порядке.  
Исходный текст Фразы для выполнения задания 
- Привет, Нина! Как у тебя дела?  
- Привет, Ван Ли! У меня всё хо-
рошо, спасибо! А как у тебя дела? 
- У меня тоже всё хорошо, спасибо. 
Нина, у меня новость. Я скоро буду 
в Москве.  
- Да?! Как хорошо! Я очень рада! 
Скажи, пожалуйста, а когда ты 
будешь в Москве?  
- Я буду в Москве завтра утром, в 
10.30. 
- В 10.30? Ван Лин, я буду ждать 
тебя в аэропорту. 
- Спасибо, Нина! Тогда до встречи! 
- До встречи, Ван Ли! 

1) - В 10.30? Ван Лин, я буду 
ждать тебя в аэропорту. 
2) - Привет, Нина! Как у тебя 
дела?  
3) - Я буду в Москве завтра 
утром, в 10.30. 
4) - У меня тоже всё хорошо, спа-
сибо. Нина, у меня новость. Я скоро 
буду в Москве.  
5) - Спасибо, Нина! Тогда до 
встречи! 
6) - До встречи, Ван Лин! 
7) - Да?! Как хорошо! Я очень рада! 
Скажи, пожалуйста, а когда ты 
будешь в Москве?  
8) - Привет, Ван Ли! У меня всё хо-
рошо, спасибо! А как у тебя дела? 

Одно из возможных заданий на этом этапе – рассказ о героях видео, 
который слушатели готовят заранее. В зависимости от уровня группы 
можно использовать опорные слова и схемы.  

Предлагаемый видеоконтент содержит информацию об особенно-
стях русского речевого этикета, поэтому может быть также предложено 
следующее задание: 

1. Выберите правильный вариант? 
Нина, скажи / скажите, пожалуйста. 
Нина Михайловна, скажи / скажите, пожалуйста. 
2. Подумайте и ответьте на вопрос: почему Нина сказала, что Ван Ли 

должен говорить ей ТЫ? 
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Частью аудиторной работы должны стать ролевые игры и инсцени-
ровка ситуаций, аналогичных тем, с которыми слушатели познакоми-
лись, выполняя задания МООК.  

Заключение. Предлагаемый для работы онлайн курс адресован слу-
шателям из Китая, для которых «самым трудным моментом является го-
ворение» [6, с. 49] Им трудно участвовать в неподготовленном диалоге, 
тексты для пересказа они заучивают, не используя приёмы сжатия. Ис-
пользование МООК будет способствовать постепенной адаптации китай-
ских студентов к коммуникативному типу обучения. У китайских студен-
тов хорошо развита зрительная память, поэтому видеоматериалы помо-
гут запомнить лексический и грамматический материал.  

Различные виды заданий – от элементарного воспроизведения лек-
сических единиц до создания собственного монологического или диа-
логического высказывания – на каждом этапе работы будут способство-
вать снятию языкового барьера и формированию важных коммуника-
тивных компетенций.   

В условиях смешанного формата обучения использование МООК 
должны стать важным инструментом, способствующим не только повы-
шению эффективности учебного процесса, но и формированию у сту-
дентов мотивации к дальнейшему изучению языка. 
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